5) Robert Bosch Elektronika Kit.

bl
Robert Bosch it 2 Sender VATID HU26951542 k4
3000 HATVAN .
! HUHungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ__<0—.< note no 6556785 #jage 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR |Packb. | LKZ | Z abs | Sov [ KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
A
JRobert Bosch GmbH 1000911829 |0091024089 |UJ 29.06.2020
Kbg . - . - Creati
_ _ Deliveryfinstaliation is made by property reservation according - . reationday
Robert -Bosch H.UHWH z 1 , to our conditions, which underlie the coniractual relafionship. |61 Freight 7) Delivery 26.06.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | [Unfrank| |Waggon | |carier Vo
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehicforeign| | mﬂmvza
E Vehic. own .
550003971201  12.04.2018 cHub Post 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing fype 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 247
truck collect. load Free Carrier 6 PAL gross 644,6 | . 390,5
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30} Quantity 40) Receiver notes
Quity.(Is) +H- Notes
1 0260.001.060 v03 |2510261400 App elettron controllo;AT 384
91024089
oY KUEHNE+NAGEL s
ETTAZIONE MERCE
oY 6  actums KUEJINE-+NAGEL s,
Quantl ichiarata: # - s . . .
&O m 2 st Wm—) Via dej Cidamini, snc + 70316 Moduglno (BA)
\ud\w Tipo Imbaliaggio:
Quantita imballi m
@/\% SV .. o 0 4 LUG 2020
) Data aliot — .— . . .
mnu/ s R D | | 22 "Ricpvuto con ifiservaldi
\: oo 3o verificg su qualitale quartita”
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 48) Invoice check
Receiver notes Date
Name
. bzw Nr
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¢

NRASATARR |

BVE13384



1-15 und 21422 auszullen unter der Verantworiung des Absenders

To be tompleled on the senders own responsibilly 1-15 lcluding 21422

MA/ 2020010835 3.p

Felad® {Név, cIm, erszég) Sender (Name, address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land)

‘i?I

gldany

N —
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronlka KFT,

9000 L6

A fuvarozédsra eltérd megéllapndis eseténisa Nemzelknzl Arufuvarozds| egyezmény

(CMR) | az irdnyadék
Robert Bosch Gt 4. This Carrige Is subjecl, notwithstanding any clause ta the contrary 1o the Canvention
on the Coniract for the Intemalionat Carrige of Goads by Read (CMR)
3000 Hatvan Diasa Beidrderung unleriegt trolz emergegenleilluen Abmachung darx Bestimmungen
HU des Oberden B rrag Im St
{erverkohr (CMR)

Alvavd (Név, cim, orszg) Consignea (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
418 Carrler (Name, address, country)
FrachtfChrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A

AUTODANA GROUP sR.L.

V1A DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

J01/294/2008 ; RO 18517802
Sebeg, Str “lstailiei, Nr.B

T

Jud ALBA - ROMANIA

Az &ru Kiszolgdlasi helye (helység, orszdp)
3 Place of delivary of the goods (Place, cauntry)
Auslieferungsort des Gutes {On, Land)

Tevabbi fuvarazdk {Név, elm, orszag)
17 Succassive camiers {Name, address, Couniry)
Machfolgende Frachifiihrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Oit 70026 MODUGNO

orszagfeountrylland IV

alu kiszoigalasi Nelye es Ieponta (helyseq, orszag, Iopen!
4 Place and date of taking over of the goods (Plece, country, date)
Ort und Tag der Ubsrehme des Gutes (O, Land, Datum}

A TUVGTOZ0 16NONETIa5E: O5 Dejegyzesa)
18 Carrier's reservations and cbsarvations

halységiplace/Cnt 3000 Hatvan

Vorbehalte und Bemerkungan der Erachlfirer

orszag/country/Land HU

idépontidate/Datum  2020.06.28

5 Beigelople Annexed documents

Nabumanis

1-15 lovabba 21+22 rovatokal a feladd tli ki sajat felelGsségére

SAP-395787
JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnakl
[LEFL] i) ram
Marks and Nos Numberof Csomagolds médja megnevezése :}:E:;ucl;al szim Gross welght In Téfogal (m3}
6 HKemnzelchan 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the urmber kg # Volume lnm3
und Anzahl der Att der Verpackung goods Statistiknummer Bruttogewleht In Umirang in m3
HNummem Packsticke Bazelehnung L4
78 PAL KFZ-Zubehé 78
Osztaly Szém  Setd
Class Number  Lettar Klasse, Ziffer, Buchstabe 78 0
A feladé rendelkezésel (VAm- ds eqyéh hlvatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender. Pénznam, Alvavd
13 Senders instrustions (Gustems and olher formalliities) 19 To ba paid by Ab & ! Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zell- und sanstige amtliche Bshandiung} Zu zahlen vom sender Wahrung Empfdngar
0
Visszatérilés A széllitdssal k hid
14  Relmbursement Ishipping dnr.umenls ara completely ook over
Rickerstaliung Izh habe die f 1 Gb
15 Fuvardi}-Nizelési rendelkezések 0 Kldnleges megéltapoddsok Besondere Verelnbarungen
Direciion as to frelght payment 2 Special agreaments
Bérmenive, frelpht patd, fret
Bérm: ue;llés nélkil, frelght to be pald, X + B o
= MAGEL sel
lddperg)a gw am 2020.05.20 Goods received Dale on . het
on - es 24 Gut emptangen: Datum am. Vra dei L dhe-70026 MOdUgﬂO (BA)
gs Szolojliain Kt
Tur, 31
Aot el MR rsz: 312 57 A fuvarozs sldirksa s bélyegatje
22 slﬁﬁtﬁ-’a A st I%p Shder -1 11 23 Slgnaturs and slamp of the carrler glzg::::::rlﬁr:t::;snﬁ:\s:g::]:gneé G ZUZU
U hift und pel degf A Unterschrift und Stempel des Frachif@hrers U hrift tind 1 des U
Jarmd Rendszam Raksuly
26  Velds Registralion number  |Useful load AUTODA NA GROUP S R L R'
Fahrzeug Kennzelchen Nutztast J01/294: 2006 HO 18517892 t serva dl
~ 1
ABZOCYC Sebes, Str. ¢ ccarie, Nr¥EIifiC su qialita e quantita
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ABS2CYK




